(

CHLenT

Hay4YHO-METOANHEeCKIA

A

20X

SNEKTPOHHBLIA dKyPHaA

2021, Ne 8 (aBrycT)

Paspen 5.8. Neparoruka (13.00.00 NMeparoruyeckue HayKu)

ART 211056

DOI 10.24412/2304-120X-2021-11056

YAK 378.147

KomneTeHTHOCTHbIM NOAX04 KaK OCHOBA
doOpMUPOBAHNA NIMHIBOKY/IbTYPOJIOTUYECKUX 3HAHUN
Y MHOCTPAHHbIX CTYAEHTOB NegarorM4eckoro Bysa

Formation of linguistic and cultural competence
of foreign students of a pedagogical university
on the basis of a competence-based approach

ABTOpbI CTaTbU

Konneros Aptem KOHCTaHTUHOBMY,

KaHAMAAT nejarornyeckux Hayk, AOLEHT, 3aBeayowmin
Kadenopoi neparorMkn u ncuxonornv obpasoBaHUA
MHcTUTyTa pas3BuTMA nepgarormyeckoro obpasoBaHmA
dreoy BO «ToMCKMI rocyfapCTBeHHbIV
neparorMyecknin yHmeepcuteT», r. Tomck, Poccua
metrretro@mail.ru

MwuHees-/ln Butanui EsreHbesnu,

cneumanuct no yuebHo-meToamueckon pabote Kadeapbl
nesarormkM u ncumxonormm obpasoBaHus WHcTUTYTa
pa3BuUTUA Megarornyeckoro obpasosaHua Gr6OY BO

«TomMcKui rocyaapCcTBeHHbIN nefarormyeckum
yHMUBEpCUTET», r. ToMcK, Poccus

mieevve@tspu.edu.ru

F'Hesgunosa Hatanua CepreeBHa,

CTapLlumi npenogasaTtenb kadeapsl 0enoBo

KOMMYHUKALMU Ha PYCCKOM W MHOCTPAHHbIX A3blKaxX
MHCTUTYTa MHOCTPAHHbIX A3bIKOB U MEXAYHAPOAHOro
coTpyaHudectsa Prb0OY BO «TOMCKMIA rocy4apCTBEHHbI M
nefarornyeckuii yHmesepcuTeT», r. Tomck, Poccua
natal-gnezdilova@yandex.ru

KoH$AUKT nHtepecos

KOH)AMKT MHTepecoB He yKasaH

MocTynuna B pefakumio

MonyyeHa NnonoxutenbHaa peLeHsna

Authors of the article

Artem K. Kollegov,

Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor,
Head of the Department of Pedagogy and Psychology of
Education, Institute for the Development of Pedagogical
Education, Tomsk State Pedagogical University, Tomsk,
Russia

metrretro@mail.ru

Vitaliy E. Mineev-Li,

Specialist in Educational and Methodological Work of the
Department of Pedagogy and Psychology of Education,
Institute for the Development of Pedagogical Education,
Tomsk State Pedagogical University, Tomsk, Russia
mieevve @tspu.edu.ru

Natalia S. Gnezdilova,

Senior Lecturer, Department of Business Communication
in Russian and Foreign Languages, Institute of Foreign
Languages and International Cooperation, Tomsk State
Pedagogical University, Tomsk, Russia
natal-gnezdilova@yandex.ru

Conflict of interest statement

Conflict of interest is not declared

[=]%

Received 060621 Received a positive review 27.07.21 iy
MpuHATa K Ny6anKaLmm Ony6ankoBaHa '
Accepted for publication 27.07.21 Published 31.08.21 E

Creative Commons Attribution 4.0 International (CC BY 4.0)

© KoHuenT, Hay4HO-MeToAMUYECKMA 3/IEKTPOHHDIN KypHan, 2021
© Konneros A. K., MuHees-/ln B. E., THe3gunosa H. C., 2021


mailto:metrretro@mail.ru
mailto:mieevve@tspu.edu.ru
mailto:natal-gnezdilova@yandex.ru
mailto:metrretro@mail.ru
mailto:mieevve@tspu.edu.ru
mailto:natal-gnezdilova@yandex.ru

[na uutnpoBaHua

Konneros A. K., Munees-/ln B. E., THesgunosa H. C.
KoMneTeHTHOCTHbIN NOAX0A KaK OCHOBa GOPMUPOBAHMA
JIMHFBOKY/IbTYPO/IOTMYECKMX 3HAHUW Y MHOCTPAHHbIX
CTYyAeHTOB  nepgarorMyeckoro  Bysa //  HayuHo-
METOAMYECKUI SNEKTPOHHbIN XypHan «KoHuent». 2021.
Ne 08. C. 1-12. URL: http://e-
koncept.ru/2021/211056.htm. DOI: 10.24412/2304-
120X-2021-11056

AHHOTauuA

AKTya/IbHOCTb MCCNeA0BaHUA 3aABJEHHON Tembl 06ycnoB-
NleHa HeobX0aVMOCTbIO aHaIM3a 0cobeHHoCTen popmumpo-
BaHWA JIMHMBOKY/IbTYPO/IOTMHECKON KOMMETEHUMM WMHO-
CTPaHHbIX CTYAEHTOB MeAarorMyeckoro By3a Ha OCHOBe
KOMMETEHTHOCTHOIO MOAX04a C TOYKW 3PEHUA COBPEMEH-
HbIX MCC/IEA0BAHMI, a TaK»Ke TOW CUTyaLmMK, KoTopas CKaa-
[bIBaeTca B COBPEMeHHoM cucteme obpasosaHua. Llenbto
nccaea0BaHNA ABAAETCA aHaAM3 ocobeHHocTen popmmpo-
BaHWA JIMHIBOKY/IbTYPO/IOTMHYECKON KOMMETEHUMM WHO-
CTPaHHbIX CTYAEHTOB MeAarorMyeckoro By3a Ha OCHOBE
KOMMETEHTHOCTHOIO noaxoga. Beaywmmy noaxogamun K
MCCNeA0BaHMI0 AAHHOTO NPOLLEecca ABAAIOTCA: aHaiu3 no-
HATMA N OCHOBHbIX COCTaB/AIOLLMX IMHIBOKY/IbTYPOIOrNYe-
CKOI KOMMETEHLMM, aHaNU3 AEATeIbHOCTY METOAUCTOB U
NPaKTUKYIOLWMX Neaaroros B ¢opMmMpoBaHUM IMHIBOKY/b-
TYPOIOTMYECKON KOMMETEHLUMN MHOCTPaHHbIX CTYAEHTOB
nefarorMyeckoro By3a Ha OCHOBE KOMMETEHTHOCTHOTO No4-
XoZa. B KauecTBe OCHOBHOTO pe3y/ibTaTa UCCef0BaHMA aB-
TOpamu NPUBOAUTCA CEAYIOLWMIA BbiBOA: GOPMUPOBaHME
JMHTBOKY/IbTYPO/IOMMYECKOM KOMMNETEHLMN WMHOCTPAHHbIX
CTYZEHTOB Neaarornyeckoro By3a A0/1XKHO OCYLLLECTBAATLCA
He TO/IbKO Ha OCHOBE KOMMETEHTHOCTHOMO MOAX04a, HO
TaKXe C MaKCMMaJIbHbIM MOrPYXKEHMEM B PYCCKYHO JIMHIBO-
KyNbTypy, Yemy ByayT cnocobcTeoBaTb NpuBeaeHHbIe aBTo-
pamu NpYMepbl 3a4aHWi 1A MHOCTPaHHbIX CTYAEHTOB ne-
[arormyecknx crneumasibHocTein. TeopeTndeckas 3Hauu-
MOCTb MCCNeA0BaHNA COCTOUT B TOM, YTO B HEM MPOBEeAEH
[eTaNbHbIA aHaNN3 MNOHATUA KOMMETEHTHOCTU B LLE/IOM U
JMHTBOKY/IbTYPO/IOTMYECKOM KOMMETEHTHOCTU B YaCTHOCTH,
BblIAB/IEHbI 0COH6EHHOCTM GOPMMPOBAHUA NNHTBOKYIbTYPO-
NOTMYECKOM KOMMETEHUMM MHOCTPaHHbIX CTYAEHTOB neaa-
rOrM4eCcKoro By3a Ha OCHOBE KOMMETEHTHOCTHOIO NOAX0Aa,
a TaKXe npueeaeHbl NPYMepPbl KOHKPETHBIX YNParKHEHW,
HanpasaeHHbIX Ha ee opmupoBaHme. MpaKkThyecKkan 3Ha-
UYMMOCTb MCC/IeA0BaHMUA 3aKN0YaETCA B TOM, YTO MaTepu-
abl MCCNE0BaHMA, a TaKXKe BbIBOAbI, K KOTOPbIM MPULLAN
aBTOPbl, MOrYT BbITb MCMONb30BaHbI ANA Pa3PabOTKM LMK-
NIOB 3aHATUI, a TaKKe OTAE/IbHbIX YNPaXKHEeHWU, Hanpas-
NeHHbIX HAa (GOPMUPOBAHUE JIMHIBOKY/IbTYPOIOTMYECKOM
KOMMETEHLMN MHOCTPAHHBbIX CTYAEHTOB.

KnioueBble cnoBa

KOMMETEHTHOCTHbIN MOAX04, WHOCTPaHHble CTYAEeHTbI,
JIMHTBOKYNIbTYPOIOTMYECKan KOMMEeTeHUMA, Bbicluee 06-
pasoBaHMe, Neaaror, PYCCKUM A3blK Kak MHOCTPAHHbIN,
JIMHTBOKYNbTYPa
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Abstract

The relevance of the research of the stated topic is due
to the need to analyze the features of the formation of
linguistic and cultural competence of foreign students of
a pedagogical university on the basis of a competence-
based approach from the point of view of modern re-
search and the situation that develops in the modern ed-
ucation system. The purpose of the study is to analyze the
features of the formation of linguistic and cultural com-
petence of foreign students of a pedagogical university
on the basis of a competence-based approach. The lead-
ing approaches to the study of this process are the anal-
ysis of the concept and the main components of linguistic
and cultural competence, as well as the analysis of the
activities of methodologists and practicing teachers in
the formation of linguistic and cultural competence of
foreign students of a pedagogical university on the basis
of a competence approach. As the main result of the re-
search, the authors come to the conclusion that the for-
mation of linguistic and cultural competence of foreign
students of a pedagogical university should be carried out
not only on the basis of a competence-based approach,
but also with maximum immersion in Russian-language
linguistic culture, and the examples of tasks given by the
authors for foreign students of pedagogical specialties
will help to accomplish this mission. The theoretical sig-
nificance of the study is in the fact that it provides a de-
tailed analysis of the concept of competence in general
and linguistic and cultural competence in particular, iden-
tifies the features of the formation of linguistic and cul-
tural competence of foreign students of a pedagogical
university on the basis of the competence approach, and
also provides examples of specific exercises aimed at its
formation. The practical significance of the research lies
in the fact that the research materials, as well as the con-
clusions made by the authors, can be successfully used to
develop lesson summaries and individual exercises aimed
at forming the linguistic and cultural competence of for-
eign students of a pedagogical university on the basis of
a competence-based approach.

Key words

Competence-based approach, foreign students, linguistic
and cultural competence, higher education, teacher, Rus-
sian as a foreign language, linguistic culture

BBenenme / Introduction

AKTyaJIbHOCTb VCCIIeOBaH 3as1BJIeHHOV TeMbl 00y CII0BJIeHa TeM (PaKTOM, YTO B HaCTO-
ANV Iepyof], BpeMeHM IIperiofiaBaTe/I BBICIINX y4eOHBIX 3aBelleHN1, B TOM 4icile Tlefaro-
IMYecKOV HallpaBJIeHHOCTH, paboTaroliye co CTyAeHTaMI-MHOCTpaHIlaMl, 0OpalliaioT IIpu-
CTaJIbHOe BHVMaHVe Ha (popMMpoBaHMe JIMHIBOKYJILTYPOJIOIMYECKOV KOMITeTeHIIN, IIO-
CKOJIBKY TOJIBKO 3(pPeKTUBHO cpOpMIpOBaHHas KOMIIETeHIVIS JaCT BO3SMOXKHOCTh MHOCTPaH-
HBIM CTy[IeHTaM I1eJaror4ecKoro By3a, ooy4aroriymcs B Poccu, 3HAKOMUTB CBOVIX OyIyIIIX
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A. K. Koaseeo8, B. E. Muneeb-J1u, H. C. I'ne30ui06a

YYEeHVKOB C MICTOpYeN 1 KyJIbTyport Poccrn, ¢ ocobeHHOCTsIMI ObITa IIpecTaBUTeNIeN PyCCKO
JIVHIBOKYJIBTYPBI, C OJIecTsIIMI 00pasiiaMy pyCccKOT JINTepaTyphlL.

CeroniHs niepey], BBICIIIMM IlefIarormyeckM oOpas3oBaHMeM CTOUT 3ajjada KauecTBeH-
HOVI ITOJITOTOBKM CIIeIMaJIViCTa, TOTOBOro K MpodeccrMoHaIbHON J1edTeJIbHOCTH, CII0CO0-
HOT'O YCITEIITHO B3aMMOJIEVICTBOBATH C JIIOJIbMU B YCIIOBUSIX ITOCTOSTHHO WM3MEHSIOIIEVICS
Cpezibl 1 CBOOOIHO BKITIOUAIOIIEerocsl B IIPOCTPaHCTBO MEXKYJILTY PHOTO [i1ajiora BBUAY pas-
BUTWSI MEXTYHaPOTHOTO COTPYTHMYECTBA HAYKW U KYJIBTYPHI.

OpxyiM 13 BayKHEVIIVX HarlpaBJIeHVII TeOPUY Y MeTOAVKI IPerofgaBaHys PyCccKOro
s3bIKa KaK MHOCTPAHHOIO SIBJIAeTCS (POPMUPOBaHVie BBICOKOTO YPOBHS JIMHIBOKYJIBTYPO-
JIOTMYE€CKOV KOMIIETEHTHOCTV CTYJI€HTOB, OBJIa/IeHVie KOTOPOVI CBUIETEIbCTBYET O JTOCTU-
JKeHM KOHeUYHOI'0 yPOBHs 00yUeHHOCTV pyCCKOMY $I3bIKY KaK MHOCTpaHHOMY. Taxke mpo-
11ecc popMMUpOBaH JaHHOV KOMIIETEeHIIVV CIIOCOOCTBYeT yIiTy 0JleHHOMY ITO3HaHMIO POJ-
HOVI KYJIBTYPbl, OCOOEHHOCTeV KyJIbTYPHO-A3bIKOBO crlelrdpukm npyrux 3THocoB. CooTt-
BETCTBEHHO, ITpefiCTaBIseTCs 1iejlecooOpasHbIM IIpOoaHa/IM3MPOBaTh 0COOeHHOCTY (PopMU-
POBaH JIMHTBOKYJIBTY POJIOTVTYECKOVI KOMIIETEHTHOCTV MHOCTPaHHBIX CTYI€HTOB I1e1aro-
TMYeCcKOro By3a Ha OCHOBE KOMITIETEHTHOCTHOIO ITO/IXO0/1a.

O0630p nureparypsl / Literature review

O06 0cobeHHOCTX pa3/IMUHBIX BUIOB KOMIIETEHIINT, B TOM YMC/Ie U O JIMHTBOKYJIBTY-
PpOJIOrMYecKoVi KOMITeTEeHIINY C TOUKM 3peHIs ee POpMMUPOBaHs, peyub 1aeT BO MHOTOYNIC-
JIEHHBIX POCCUVICKMX U 3apyOeXXHBIX MCCIIeOBaHIX.

Tak, Harmpumep, B ctaTbe E. C. Komeuknnon [1] paccMaTpuBaloTcst HOHSTMS JIMHIBO-
KyJIBTYPOJIOTMV W JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMYeCKOVI KOMIIeTeHIIUNM. ABTOPOM oOIIpefiesieHa
rpo0sieMa OTCYTCTBUS €[IVHOW TOUKM 3peHMs Cpedy WccilefoBaTesiell Ha cofpepikaHue
JIVIHTBOKYJIBTY POJIOTMYECKOV KOMIIETeHIINN, a Takke OTMeUeHO, YTO 3apyOeXXHBIe vicciTe-
JoBaTe IVt BMeCTO JIAaHHOTO ITOHSTHS VICIIOJIB3YIOT TEPMMUH «MEXKYJIbTypHas KOMIIeTeH-
1Msi». ABTOp CTaThy OMNVCHIBAeT cofep’kaHye M CTPYKTYPY JIMHIBOKYJIBTYPOJIOIMYEeCKOV
KOMITeTeHIIV U yTBep KIaeT, YTo ee ycIlelliHoe (popMupoBaHye FOBOPUT O HaKOIUIEHUN
V3y4alolMI MHOCTPaHHBIV A3BIK OIpefielIleHHOro OaraXka JIMHIBOKYJIBTYPOJIOIMTYECKIIX
3HaHWUM, 4TO I103BOJIAET VM, B CBOIO O4epellb, OecIIpensTCTBeHHO BKJIIOYaThCd B CUTYalUN
MEXKYJIbTY PHOTO ODITIeHI.

B pabore I'. IO. Tumomenkosomn 1 E. }O. Cagosckoit [2] paccMmarpuBaeTcs mmpobiiema
dopMUpoBaHMs JIMHIBOKYJIBTY POJIOTMYECKOV KOMIIETeHIIMI MHOCTPAaHHOIO ydJalllerocs,
VI3y4arollero pycckum s3bIK KaK MHOCTpaHHBI. IlomdepkmBaercs, uro dpopmupoBaHue
JIVHTBOKYJIBTY POJIOTMUECKOVI KOMITETeHIINUY SBJIIeTCSl OHVM W3 00si3aTeJIbHbBIX YCIIOBUI
KOMIUIEKCHOTo o0yueHms MHodoHa. LleHHOCTh Takoro 1ojixo/ia 3aKjiodaeTcs B IIpeojiosie-
HUV CTE@PEeOTUIIOB, B oDecrieueHMM repexojia OT PerrpodyKTUBHOIO 0OydeHMsl K IIPOIyK-
TUBHOMY, J1esITeJIbHOCTHOMY (IIpo0JieMHOMY, IIOMCKOBOMY, TBOPUYECKOMY), CJlefIoBaTesIbHO,
B aKTVBM3alM ITpoliecca 00yueHms.

B cratpe JI. C. lllkypar [3] maeTcst MoHATME JIMHIBOKYJIBTY POJIOIMYECKOVI KOMIIeTeH-
1. IlomgepkimBaeTcst, YTO MOJTHOIIEHHOE yJYacTye MHOCTPAaHHBIX CTYJeHTOB B MEXKYJIb-
TYPHOVI KOMMYHUKAIIMV BO3MOXKHO TOJIBKO IIpY YCJIOBUM OBJla/ieHNsl VIMU OIIpesie/IeHHOV
JIVHTBOKYJIBTY pOJIOrmyecKovt 6a3on. [leslaeTcs akiieHT Ha HeoOX0oIMMOCTV (POpMUPOBaHAS
JIVHTBOKYJIBTY POJIOTMUeCKOVI KOMITeTeHIIVM Py 00yUeHMM MHOCTPaHIleB BceM acIeKTaM
PYCCKOTO s3bIKa M BUJIaM peueBov JledTelbHoCTY. Ha ocHOBe ombiTa paboThl aBTOpa CTaThut
110 0Oy YeHUIO PYCCKOMY ITPOV3HOIIEHIO MHOCTPaHHbIX CTYAEHTOB 13 PasHbIX CTpaH Mupa
IPUBOAATCS IPUMEPhl MaTepUasIoB I POHeTUIeCcKOV 3apsKy, 00IaJaloIX BEICOKIM
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JITHIBOKYJIBTY POJIOTMYeCKM OTeHIIaIoM, ITpeJijlaraloTcss HeKOTOpble MeToA4ecKye pe-
KOMeH/JalluM I10 VX VICIIOJIb30BaHMIO Ha 3aHATUM 110 PyCCKOMY SI3bIKY KaK THOCTPaHHOMY.

A. B. XyTopckoi1 [4] B cBoelt paboTe aHamM3MpyeT KIOUeBble KOMIIETEHIINN B Kade-
CTBe OJTHOTO 13 KOMIIOHEHTOB JINYHOCTHO OPMEeHTUPOBaHHOV ITapaurMbl 00pa3oBaHIs.

B pabote C. I'. Tep-MwuHacoBom «SI3bIK 11 MeXKYJIbTY pHast KOMMYHVKaLVs» [5] aHaIM31-
pyeTcsl, ITIOMVMO ITpOYero, B3aMOCBs3b MeXly YPOBHeM BilafleHVs SI3bIKOM 1 9 PeKTUBHO-
CTBIO MEXKYJIBTY PHOVI KOMMYHMKALV IpeficTaBUTesIeVl pasJIMUHbIX JIMHIBOKYJIBTYP.

Yto0 KacaeTcs 3apyOeXHBIX MCCIIeIOBaHNIL, TO B HUX IIOHSATYE JIMHIBOKYJIBTYPOJIOI V-
YeCKOV KOMIIeTeHIIUV OTCYTCTBYeT; ero 3aMeHseT TePMUH «MeXKyJIbTypHas KOMIIeTeH-
myisi». Bormpocamy MeXKyJIbTy pHOVI KoMIIeTeHImY 3aHuManuch I'. Ayspraxanmep, . K. [le-
apnod, XK. Jlacepa, D. Dxept, M. Bennr u gpyrue.

JlaHHYIO KOMITETEHIIVIO CBSA3BIBAIOT CO CTpeMJIeHVeM JIMYHOCTY COXPaHUTb COOCTBeH-
HYIO KyJIbTYPHYIO UIeHTUYHOCTD, a TaKXe alalTUpOBaThCs K IIOCTOSHHO M3MeHSIOIIMCS
YCJIOBUISIM COBPEMEHHOIO Mupa.

HAupexTop Acconmaiiny agMUHUICTPATOPOB MeXIyHapogHoro obpasosanms Hapiia
K. Jeapmodd cumraeT, 9TO MEXKYIIBTYpHast KOMIIETEHTHOCTh OTPa’kaeTcsl B CIIOCOOHOCTN
4yesioBeKa aKTMBHO y4acTBOBATh B CUTYyallMV MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHVsI, YTO BO3MOXKHO
Orraromaps orpefiesIeHHBIM KYJIbTYPHBIM 3HaHWVSIM, HaBBIKaM ¥ yMeHVSIM [6].

@panirysckuit mHrBUCT XK. Jlacepa cunraet, uTo MHQOpPMaLMs O U4y>XXOV KyJIbType
ABJIgeTcsl BaXKHOM 3ajiavert yyeOHoro mporiecca. ITpernioasaresisaM, 1o MHeHMIO MCCiIeIOBa-
TeJIsl, He cJleflyeT OrpaHNYMBaThCs Y3KMMU SI3bIKOBBIMI LIeJIAMU U y/IeJIATh OoJIbIlie BHUMa-
HUSL Pa3sBUTUIO KOMMYHMKaTVBHBIX HaBbIKOB ydaImxcs [7].

9. Dxept 1 M. BeHAT NOHMMAaIOT MEXKYJIBTYPHYO KOMIIETEHIIVIO KaK JJOIOJIHeHe K
VIHOSI3bIYHOVI KOMITeTeHIINM, KOTOpas BbIpakaeTcs B OCBOEHWN JIMHIBOCTPaHOBeIYeCKMX
3HaHUM. Takve 3HaHNS BBICTYIIAIOT B Ka4eCTBe OCHOBHBIX HOCHTeJIeN MHPOpMaryy o0 0co-
GeHHOCTSIX KYJIBTYPBI CTpaHbl M3ydaeMoro s3bika [8]. Bormvep B cBoem mcciiemoBanmm mc-
I10JIb3YeT TEPMMH «MeXKYJIbTYpHOe IIOHVIMaHVe», IIoJIpa3syMeBas IIOJI, STVM CIIOCOOHOCTB K
KOMMYHMKaTVBHOMY B3alIMOIIOHVMaHWIO YYaCTHVMKOB PasHbIX KyJIbTyp [9]. 3amauert mpe-
roflaBaHMs MHOCTPAHHOIO s3bIKa McCilefloBaTesIb CUMTaeT yMeHVe aHaIM3MpoBaTh KyJlb-
TYPHBIVI OIIBIT, TIOJTy9eHHBIVI B Pe3yJIbTaTe MEXKYJIbTY PHOTO OOIIEHIs, ¥ OIIBIT, ITOJTyYeH-
HBIVI B IIpOLIecce CaMOBOCIIPVSATISL YeJIOBEKOM CBOeVI KyJIbTY PhbI.

I'. Aysprxanmep ompenernseT MeXKYJIbTY PHYI0 KOMIIETEHTHOCTH KaK CIIOCOOHOCTB CO-
I7IacOBBIBaTh KyJIbTYpHBIE 3HaueHWs, IIOHMMAaThb IIOBe[jeHVe ¥ MeHTaJIUTeT JIPyroro
Hapopa, ObITb TOJIepaHTHBIM K SIBJIEHUSAM, KOTOPbIe KaXKyTCS Uy XKIBIMM OTHOCUTEIHBHO
ObITa 1 TpanuIUy cOOCTBeHHO KyJIbTyphI [10].

TaxmmM 0Opa3oM, MOXXHO FOBOPUTB O JJOCTATOYHO BBICOKOM YPOBHe pa3paboTaHHOCTM
JaHHOVI TeMBI B COBpeMeHHOV HayYHOVI JInTeparype.

Mertononornueckas 6a3a ncciaemosanms / Methodological base of the research

JlaHHOe wccrleoBaHMe OCYIIeCTBIISIeTCS Ha OCHOBe KOMIUIEKCHOTO V3y4UeHWs IIOHS-
TUV «JIVHIBOKYJIBTYPOJIOTUS» W «JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMUEeCKasl KOMITETEHIIVSI», TaKXKe
B3IJIAZI0B Ha IIpoliecc POpMIIPOBaHVIS JIMHIBOKYIIBTY POJIOTMUeCcKOV KoMIteTeHI . OCHOB-
HBIMI METOIAMM, VICIIOJIb3YeMBIMIL B paboTe, SIBJISIOTCS TEOPeTUUeCKMI aHa/IN3 HayIHO-
ITeJarOrIecKov JINTepaTyphl 110 3asBJIEHHOV TeMe VICCIIeOBaHS, aHaJIV3 Y CYIHTe3 TI0JTy-
YeHHOM MH@POPMaITUL.
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PesynbTaThl nccienoBanms / Research results

B nepsyio ouepens HeoOXoOyMo AaTh OIpesiesieHVe MOHATHUIO KoMmmeTeHIym. Ciie-
JyeT OTMeTUTD, UYTO K HaCTOSIIIeMy MOMEHTY e[IHOe OOIIeIIpUHATOe OIIpefiesieHrie KoMITe-
TeHIIW B IleJlarOrM4ecKo JInTepaType OTCyTcTByeT. TeM He MeHee Ha OCHOBe aHasIv3a Cy-
IIIeCTBYIOIIIEVI I10 3as1BJICHHOVI TeMe JIMTepaTy phl IIpeJicTaBIIgeTcsl BOSMOXKHBIM cieIaTh BbI-
BOJI O TOM, UTO BCe OIlpeie/IeHNsI O0BbeIMHSIIOTCS IOHVMaHVIeM KOMITeTeHITVV KaK COBOKYTI-
HOCTM CBSI3aHHBIX MeX1y cOOOV KauecTB JIMYHOCTY, KOTOpble OKa3bIBAIOT BIIVIAHME Ha 3d-
peKTMBHOCTB OCYIIIeCTBIISIEMOVI MHAVIBUIOM JesITeJIbHOCTIA.

B HacTrogammi mepuop BpeMeHM MMeeTCsl 3HaYMTeJIbHOe KOJIMYeCTBO MOIXOHOB K
oIrpeieJIeHIIO TaKVMX OHATN, KaK «KOMITeTeHIII» U «KOMIIETeHTHOCTb». Tak, HarpuMep,
IO.T. TaTyp mosaraeT, YTO «KOMIIETEHTHOCTD ITpe/ICTaBJIgIeT COOOM MHTerpabHOe CBOVI-
CTBO JIMYHOCTY, KOTOPO€e XapaKTepu3yeT CTpeMIeHVIe VI CIIOCOOHOCTD (TOTOBHOCTB) JINIHO-
CTU K peasIM3aliuii CBOero MOTeHIInala (3HaHUV, YMEeHWV, OIIbITa, JIMYHOCTHBIX KauecTB 1
TakK jiajiee) B IIeJISIX YCIIeITHO AeATeIIbHOCTY B TOVI VIV MHOV o0rmacTi» [11].

2. T. AsymmoB 1 A. H. IITyKiH orrpe/iessitoT KOMITeTEHLIMIO KaK COBOKYITHOCTb 3HaHW, yMe-
HWVI 11 HaBBIKOB, (POPMIMpPYeMBIX B IIpoliecce 0OyUeHVs OIpefielIeHHO AVCIMIUIHe. Takke B
TIOHSITVIE «KOMIIETEHIIVs» OHV BKJIFOUAIOT CTIOCOOHOCTBD K BBITIOJTHEHVIO HEKOTOPOV! [esITeJTbHO-
cri, Gasmpyroltericss Ha peayv3alyv cOpMPOBAHHBIX 3HAHN, YMEHVIT 1 HaBBIKOB [12].

ITo muenmIo mpodeccopa C. I'. Tep-MnHacoBov, KOMIeTeHIINs BKIIIOYaeT B cebdsi co-
BOKYITHOCTb B3aMIMOCBsI3aHHBIX Ka4eCTB JIMYHOCTH, 3aJjaBaeMbIX 110 OTHOIIIEHUIO K oIIpefie-
JIEHHOMY KPYTy IIpeIMeTOB VI IIPOIIeCCOB, HEOOXOAVIMBIX I Ka4eCTBeHHOV IIPOITyKTVB-
HOVI [1eTeJIbHOCTY 110 OTHOIIIeHMIO K HuM [13].

O. I'. CmonaHMHOBA Ha3bIBaeT KOMIIETEHTHOCTBIO CIIOCOOHOCTB UesloBeKa K OCyIIeCTB-
JIEHVIIO PeasIbHbIX, 00YCII0BJIEHHBIX KM3HbBIO JeVICTBUM 11 KBaIM(PUKAIIMIOHHYIO XapaKTepu-
CTUKY MHAVBYMAA [14].

A. B. XyTopckon mpencrasiseT cjlefiyrollee pasrpaHudeHne MeXay STVMU TepMU-
HaMVI: KOMITETEHIIVISL, 10 MHEHWIO VCCIIeIOBaTe IS, BKIIIOYaeT B ce0si COBOKYITHOCTh B3aVIMO-
CBS13aHHBIX Ka4eCTB JIMYHOCTY, HeOOXOIVIMBIX [IJIsI KaUeCTBEHHOV IPOIYKTVUBHOV [JesiTellb-
HOCTM 110 OTHOIIEHMIO K OIlpesleJIeHHOMY KPYyTy IIpeaMeToB 1 mporieccos. K umciny Takmx
Ka4yeCcTB OTHOCSATCS JIMUYHOCTHBIE CBOVICTBA, CYOBEKTHBIV 1 COLMAJIbHBIV OIIBIT, IIEHHOCTY,
3HaHMS, YMEHUs M HaBBIKM, CIIOCOOHOCTM, TeOPeTMKO-IIPUKIaJHAsI ITOArOTOBIEHHOCTD,
cr1oco0bl gesiTestbHOCTI. KoMmIteTeHTHOCTB Xe, cortacHO A. B. XyTopckomy, - aT0 «oO1asa-
HVIe Y€JI0OBEKOM COOTBETCTBYIOIIEV KOMITETEHIIVEVI, BKIIFOYAOIIEeVl ero JIMYHOCTHOEe OTHO-
IIIeHVe K Hevl U IIpeMeTy fedTe/IbHOCTI» [15].

ITpu 5TOM CITeryeT OTMeTUTB, YTO BOIIPOC, KAaCAIOIINVICS BbIIE/IeHNS KITIOUeBbIX KOM-
IeTeHIINV, HO-IIpeXHEeMY OCTaeTCsi OTKPBIThIM. CJIOXKHOCTb pacCMOTPeHMS ITIOHATUS «KJIO-
yeBble KOMITeTeHIIM» 00y CJI0BIIMBaeTCs pas3IMIHOCThIO Ha3BaHW, CIIONIb3YeMBbIX pa3iInd-
HBIMM aBTOpaMI B pasHbBIX MCTOYHMKaX. B yacTHOCTM, Takue KOMIIeTeHIII Ha3bIBalOTCS
KITIOUeBbIMY, YHUBEpPCAJIbHBIMM, 0a30BbIMM, CCTEMaTUYHBIMY, TPaHCIIPEIMEeTHBIMI KOM-
IeTeHIIVISIMU W TIP.

Kitaccudmkanym KrodeBpIX KOMIIETEHIIVV pa3sHbIMY aBTOpaMM TakKe pasjIndaroTcs.

Tak, B 1996 rony K. [lestopom GbUTM BeIfIeJIeHBI CIIeAyIOIIVie [TI00aIbHbIe KOMITeTeHIIV:

- KOMITeTeHIIVsI HayYUThC JejlaTh;

- KOMITIeTeHIIVsI HayYUThCs II03HABaTh;

- KOMITETeHIIVsI HayYUThCs KUTh;

- KOMIIETEeHIIVSI Hay4YUThCS XUTh BMecTe (Hokilaj, «ObOpasoBaHMe: COKPBITOE COKPO-
Buiiie») [16].
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OreuecTBeHHBI€e TIeJarOrM TaKXKe BbIIesIUIN KIII0UeBble KOMITeTeHIINL.

B wactrocTH, V. A. 3umHen paspaboTaHa KiiaccudmKarms, OCHOBaHHas Ha KaTero-
pvM AeATeJIbHOCT. YKa3aHHBIM aBTOPOM BbIIeJISIOTCS CIIeyFoIlyie IPYyIIIbl KOMIIeTeHIIVA:

- KOMIIETeHIIMY, KOTOPble OTHOCATCS HeIOCPeICTBEHHO K MHAMBUIY KaK JIMYHOCTH,
CyOBeKTy oOIIeHVs U 1esiTeJIbHOCTH;

- KOMIIETeHIIV Y, KOTOpble OTHOCATCS K IIPOUCXOIAIIeMy MeXy VHAVBUIOM U COLIV-
AJIBHOVI CpeIoVl COLIMAJIbBHOMY B3aMMO/IEVICTBIIIO;

- KOMITETEHIIVVI, KOTOPble OTHOCATCS K OCYILIeCTBIIIeMOTI MHAVBUIIOM JlesiTeltbHoCTH [17].

A. B. XyTopckon npemIoxXimI Ki1accuduIMpoBaTh KJIfoueBble KOMIIeTeHIIVV ITOCpe]l-
CTBOM pa3s[iesIeHNs VX Ha CJIeflyIolyie IPyIIIIbL:

- OOIIeKYJIbTY pHble KOMIIETEeHII;

- IIeHHOCTHO-CMBICJIOBble KOMIIeTeHIIN;

- MHOpMaIIOHHbIe KOMIIeTeHIIN;

- yueOHO-TI03HaBaTeJIbHbIe KOMITeTeHIIN;

- COLIIaJIbHO-TPYA0Bble KOMIIeTeHII;

- KOMMYHMKAaTVBHbIe KOMIIETeHIIV;

- KOMITETEeHIIVVI JIMYHOCTHOTO CaMOCOBepIIIeHCcTBOBaHMs [18].

[asee mipencraBiseTcs ejlecoo0pa3sHbIM 00paTUTEC K IIOHATHIO JIMHIBOKYJIBTYPO-
JIOTMYeCKOV KoMIleTeHIIMM. B paMkax mccienoBaHMs JaHHOW TeMbl ObUIO OOHapy KeHO
GoJIBIIIOE KOJIMYECTBO OIIpefie/leHNnil JaHHOTO MOHSTH 1 OIMICaHs ero cofiep>KaHsl, UYTo
TOBOPUT 00 aKTyaJIbHOCTV IIPOOIeMbl B3aIMOAEVICTBISA SI3bIKa U KYJIBTYPBL.

ITox, MMHTBOKYJ BTy pOsIorndeckont KommereHiyet B. H. Temmsa nonmmaer crocoO-
HOCTHh BOCIIPMHVMATh KYJIBTYyPHO-HaIlMIOHAJIbHBIE OCOOEHHOCTV HOCUTesen s3bika [19].
JI. A. IlIxaTroBa mompasymeBaeT IOJ, CoAep KaHVeM JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOV KOMIIe-
TEHIIVM CUICTeMy 0a30BBIX 3HAHWI, 3aKPENVBIINXCS B CJIOBOCOYETAHVISAX, Ppa3eosIorde-
CKUX V1 ITpelie/IeHTHBIX e[IMHMIIaX, 0OXBaThIBAIOIINX BCe cpepbl YesIoBeuecKov! esiTe IbHOCTI
VI IO3BOJISIIOIIVIX OCO3HATh HecTlellaJIbHYI0 MHMOpMaIlnio, YToObI CBOOOIHO OpUEeHTUPO-
BaTbCs B YOIOBMSAX cOBpeMeHHOro mupa [20].

M. C. KucesieBa onpepesisieT JTaHHbIVI TEPMMH KaK COBOKYITHOCTb 3HaHWUII, YMEHU 1
JIMYHOCTHBIX Ka4yecTB, IPpMo0peTaeMbIX B IIpoIlecce MOTPYXKEHMS B CUICTEMY KYJIBTYPHBIX
3HaHM Ipyroro Hapopa [21]. IToxoxuM o6pa3oM OHMMAaeT JIMHIBOKYJIBTY POJIOTMYeCKyTo
komrtereHIvio J1. A. I'opopelikas, KOTopast TOBOPUT O YacTy KYJIbTY PHOV KOMIIETEHTHOCTV
JIMYHOCTH, KOTOpasi «ITpOsIBJIsieTCs B OOIIeHNN M IIpeJICTaBIIsieT cOO0V COBOKYITHOCTE B3al-
MOCBSI3aHHBIX IIpefiCTaBIeHn 1 00 OOIIMX HOpMax, IIpaBwIax ¥ Tpagulnsax BepbaIbHOro 1
HeBepOaIbHOTO OOIIIeHNs B paMKax JaHHOV JIMHIBOKYJIBTYPbI» [22].

K conmepskaHuro JIMHIBOKYJIBTY poJIordecKort KomrereHTHOCTH B. B. BopoGres oTHOCHT
3HaHMe BCeVl CYCTeMBbI KyJIbTY PHBIX 1IeHHOCTeV, BbIpaskeHHBIX B si3bIKe. [Ipembsasrienne yueO-
HOTI'0 MaTepwasia, I1o BopoOreBy, JOIDKHO MPOMCXOIUTD «OT KyJIBTY PHOV eIVIHVIIBD», ITPY 3TOM
KyJIbTypa BOCIIPVHVMAETCs ViccilefloBaTesleM Kak OObeKT ITporiecca oOyueHwst [23].

ITo maenuro M. A. ITaxHOIIKOV, JIMHIBOKYJIBTY pOJIOTMYeCKask KOMIIETEHTHOCTD BKJIIO-
yaeT B cebs He TOJIBKO CHCTeMY 3HaHUM O KyJIbTYpe, HO TaKke COBOKYITHOCTb OCOOBIX yMe-
HWVI T10 IIPaKTUYeCKOMY IIpVMeHeHIO 3TUX 3HaHU B peaJIbHOVI XXWU3HU [24].

ITop, MMHIBOKYJIBTYPOJIOrMYecKo KomileTreHTHOCThIO [I. VI. bamypuHon nonmma-
IOTCSI Te JIMYHOCTHBIEe KauecTBa (3HaHMsI, YMeHVIs 1 HaBbIKI), KOTOpble 0OpeTaloTCs uesioBe-
KOM B IIpollecce OCBOEHMsI CHCTeMBI KyJIbTYPHBIX IIleHHOCTell. ABTOp yTBep KIaeT, 4To pa-
6oTa Hay, JIMHIBOKYJILTYPOJIOTMUYECKMM MaTepraIoM CIIOCOOCTBYyeT (pOpMIUPOBaHUIO BTO-
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PVIYHO S3BIKOBOVI JIMYHOCTY 00y4YaeMoro, a 3Ha4MT, U ero YCIIeITHOMY BK/TIOUeHWMIO B IIya-
JIOT Ha MeXKYJIbTypHOM yposHe [25]. K ocHOBHBIM 3jIeMeHTaM JIMHIBOKYJIBTY POJIOTVIde-
CKOVI KOMIIeTeHUuM, 110 MHeHwuto 1. V1. bairyprHov, OTHOCSATCS JIMHIBOKYJIBTY POJIOrIYe-
CKMe 3HaHMs (MCTOPWS CTPaHBbl, Tpaguiiny, oObl4an Hapoza, pesInrii, 0COOeHHOCTY OBITO-
BOVI [1esITeJIbHOCTI), HaBbIKM (CIIOCOOHOCTh HOHMMATB U YIIOTPeOJISATh B peunt IIOCJIOBULIBI U
IIOrOBOPKM M3y4aeMOoro sI3blIKa), YMeHMs 1 JIMYHOCTHBIE KauecTBa yYallyXcsl.

OnHako Hamboslee TIOJIHO, Ha Halll B3IJIA, JaeT olpesiesleHVe cofepKaHMIO JaHHOM
komrtereHnnn E. E. MakapoBa, KoTopast OTHOCUT K HEMY, IIOMVMO JIMYHOCTHBIX KauyecTB U
CVICTEMBI KyJIBTYPHBIX 3HAHWII, CYOBEKTHBIV 1 COIIVMAIbHBIV OIIBIT, JIMHIBOKYJIBTYPOJIOT V-
yecKye 3HaHMs, YMEeHV: 1 HaBbIKV, CIIOCOOHOCTY K peasTn3ariny IpodeccroHaIbHO fesi-
TeJIbHOCTVI, TEOPeTUKO-IIPUKIIaJHYO IIOATOTOBJIEHHOCTD U CIIOCOOBI feATeJIbHOCTH [26].

B pamkax maHHOrO mMCCilemoBaHMS MBI OydeM IIpUAEPXMBATbCA TOUYKM 3peHUS
E. E. MakapoBo11 11 onpefesIsiTh JIMHIBOKYJIbTY pOJIOIMUECKYI0 KOMIIEeTeHIIVIO KaK 3HaHVe,
OCMBICJIeHVIe KYJIBTY PHBIX OCOOEHHOCTeVI CTPaHbl M3y4aeMoro si3bIKa U MX ajleKBaTHOe VIC-
IIOJIb30BaHMe B IIpoIecce MeXKYJIbTYypHOro auasora. OsiageHve JaHHOVI KOMITeTeHIIVeN
OymeT o3HauaTh 1171 M3YYalOINX MHOCTPaHHBIN A3bIK (a Takke PKV, koTopems 1 Oyzmer sB-
JIATBCS. VIHOCTPAHHBIM TSI CTYAEHTOB-MHOCTPaHIIEB, OOyJYarommXCcs B IeJarorimdecKoM
BY3€), YTO OHV O3HAKOMIUIVCE C KYJIBTYy POV HApO/Ia, UTO CYIIeCTBEHHO 00JIerdnT IIpeosio-
JIeHVie KYJIbTYPHBIX OapbepoB IIPY XMBOM OOIIIeHMM C HOCUTEIISIMU IPYToro ss3vika. Ilpu-
oOpeTeHHble 3HaHMS O KyJIBTYPHOV CUCTeMe IIeHHOCTell IIO3BOJISIT OPMEHTUpPOBaThCS B
MUpe JIMHTBOKYJIbTYPBI, UYTO BKJIIOUaeT B ceOs 3HaHMe U ITIOHMMaHVe JIMHIBOKYJIBTYPOJIO-
TMYeCcKMX eIVHNLI.

ITporrecc aHaM3a Hay4HBIX TPYAOB II0 TeMe MCCIIeA0BaHVs II0Ka3all, YTO MHOTVE aB-
TOPBI IPUAEPKMBAIOTCS Pa3/IMUHBIX TOYEK 3peHNs Ha BOIIPOC O CTPYKTYpPe JIMHIBOKYJIbTY-
portormdeckont komrtereTHocTi. Tak, M. A. [TaxHo1Kas BelIesisieT B KauecTBe OCHOBHBIX CO-
CTaBJISIONIVIX JIMHTBUCTUYECKYIO (S3BIKOBYIO, IVCKYPCUBHYIO, COLVOJIVHIBUCTUYECKYIO),
COLIMAJIBHYIO ¥ COLMOKYJIBTYPHYIO KoMIleTeHIIM/ KoMiiereHTHOCTH [27], B. B. CadpoHOBa
BKJIIOUaeT B CTPYKTYPY JIMHIBOKYJIbTYPOJIOIMUECKOV KOMIIeTeHIIM JIMHTBOCTpaHOBeIue-
CKYyIO, COLIVIOJIMHTBVCTMYECKYIO ¥ KYJIbTypoBeguecKyio cocTasstonive [28]. CorsacHo
Touke 3peHnsa A. B. ['eTMancKoV, KIIFOUeBBIMU SBJIAIOTCS JIMHIBUCTYECKasd, KyJIbTypOBe]l-
yecKasi, COUVMOKY/IbTYpHas ¥ IOJIMKYJIbTypHasi KommereHTHocTH [29]. H. A. domeHnko, B
CBOIO O4epe/lb, OCHOBOVI JJaHHOVI KOMIIETEHTHOCTVI CYMTAeT JIMHIBUCTUYECKYIO, SI3bIKOBYIO,
pedYeByIo, KyJIbTYPOJIOTMYECKYIO 1 KOMMYHMKATVBHYIO KOMIIETeHTHOCTM, ITOCJIe[IHAS U3
KOTOPBIX BKJIOUaeT COLVIOJIVIHIBUCTUYECKYIO, IMCKY PCVBHYIO, COLIMOKYJILTY PHYIO, CTpaTe-
rm4ecKyro 1 conmaibHyto cocrasirgromnive [30]. E. E. Makaposa mipemjiaraer K paccMoTpe-
HUIO CTPYKTYPYy JIHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOV KOMIIEeTeHIIVV, KOTopas, II0 ee MHEHUIO,
BKJIFOYaeT JIMHIBUCTUYECKYIO, VIV S3bIKOBEIUeCKYIO, S3bIKOBYIO, pedeByIO, COIVIOJIVIHIBY-
CTUYECKYIO, IVICKY PCMBHYIO, VIV IIparMaTU4YecKyIo, CTpaTerm4ecKyro, COIaIbHYIO, JIVIHT -
BOCTPaHOBEYECKYI0, COLMOKYJIBTYPHYIO, KYJIbTYPOJIOTMYEeCKYI0 1 y4eOHO-II03HaBaTeIb-
HYIO cocTasjrsronine [31].

JIMHIBOKYJIBTY pOJIOTUECKYIO KOMIIeTeHIINIo, KakK yTeBepxpaer E.E. Maxkaposa,
MOXXHO CYMTaTh CPOPMUPOBAHHOV IIPU YCJIOBUM, YTO oOydJaroIecs: 001afaloT TeopeTu-
4JecKVMMV 3HaHVSMM O SI3bIKe U BJIa[IelOT A3bIKOM IIPaKTUYeCcKy, BBICTpanBaloT pedeBoe I10-
BefleHle B COOTBETCTBUM ¢ KOMMYHMKATUBHOV 3a/jaderi, BBIOVPAIOT afleKBaTHBIe SI3bIKOBbIe
dOopMBI B 3aBICHMOCTM OT peueBOV CUTYallNY, BjIallef0T HaBbIKaMy IIVICbMEeHHOVI peydlt, 3Ha-
HUSMU TPaaUIINI 1 0O0ObIYaeB Hapoya, 0COOeHHOCTeN MeHTa/ITeTa ero Hocuresten [32].
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Cy1recTBeHHYIO poiIb B (POPMIUPOBaHNM JIMHIBOKYJIBTY POJIOTMYeCKOVI KOMIIeTeHITV
uUrpaeT poJib IIperofaBaresis MHOocTpaHHOro s3biKa (1w PKI), a mMeHHO: BBICOKUIL ypoO-
BeHb COOCTBEHHOV ITpOdeccroHaIbHOV KOMIIETEHIINUY VI COBOKYITHOCTB JIMYHOCTHBIX Ka-
4ecTB, HEOOXOOVIMBIX [IJIs YCIIEITHOro Ilefarormdeckoro oOmieHms. CorjiiacHO MHEHMIO
V. A. 3umHer, niegarormyeckoe oOIlleHre — 3TO OCHOBHasl popMa y4eOHOro B3auMOfeVi-
cTBUA Nefarora n oOydaemsix. [lemaroriueckoe oO1rieHne peannsyeT OIHOBPEMEHHO KOM-
MYHMKATVBHYIO, IIepLIeNTMUBHYIO Y MHTEPAaKTUBHYIO (PYHKIINM, VICIIOIB3Ysl IPU 3TOM BCIO
COBOKYIIHOCTb BepOaJIbHBIX, M300pa3nTeIbHBIX, CUMBOJIMUECKMX VI KMHETUYIeCKIX CPeICTB
[33]. Beicokasi copMMpOBaHHOCTD JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMUECKOV KOMIIETEHTHOCTY CAMOTO
IperiofjaBaTesIsi CTaHeT BayKHEIIIVIM JOCTVDKeHVeM B paMKax Ie[IaroriniecKoro OOIIeH s,
eCJIVI OHO OCYIIECTBJIAeTCs ITIOCPeICTBOM YCBOEHMs JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKX 3HAaHWA,
Ipe3eHTaIlerl 0coOeHHOCTel OOIeHMs 1 IOoBedeHNs HOCUTesIell M3y4aeMOoro si3blka U
KYJIBTYPBI, a Takke MOJIe/IMpOBaHeM peaIbHBIX CUTyallill pedeBoro oOIeHus], B pe3yIlb-
TaTe 4Yero yyvariyecs OyayT MMeTb BO3MOXHOCTb OCBOUTB ¥ BOCIIPVHSATD 3HaAHMSA KYJIbTYP-
HOT'0, ICTOPVMYeCKOT0 VI COLIMaJIbBHOTO XapaKTepa, 4YTO IO3BOJIUT MM, B CBOIO o4eperp, cdhop-
MIMPOBaTh 0CO0Oe 5MOIIMOHAJIBHOE OTHOIIeHNe K CTpaHe M3ydaeMoro s3blka. Hambortee
IIOJIHO U SIPKO TaKye 3HaHWsA OTpaXkaloTcs BO Ppa3eosIormi.

TaxyM o6pa3zom, MOXKXHO TOBOPUTE O TOM, YTO CYIITHOCTB JIMHIBOKYJIBTY POJIOTTYECKOT
KOMIIETEHTHOCTM, KOTOpasi pacCMOTpeHa MCC/IeloBaTe/IAMI C PasHBIX CTOPOH, ITO3BOJIAET
IIpeICTaBUTh IIOHMMAaHMe COflep>KaHMs VI CTPYKTYPbI JIMHTBOKYJIbTY POJIOTMUeCKOVI KOMIIe-
T€HTHOCTU y CTy[I€HTOB.

Haiee npercrabiisieTcd 11e1ecoo0pa3HbIM ITepeTi K 0COOeHHOCTSIM POpMIUPOBaHs
JIVTHIBOKYJIBTY POJIOTMYeCKOV KOMIIeTeHIINI MHOCTPaHHBIX CTYIeHTOB I1efJarOrM4ecKyX By-
30B Ha OCHOBe KOMIIETeHTHOCTHOT'O I10[IX0/Ia.

YTOORI B SI3BIKOBOM CO3HAHMUM 00ydaeMoro cdopMmpoBasIoCh KOTHUTUBHO-KYJIBTY P-
HOe ITpOCTPaHCTBO, HeoOXonamumMoe It Ayasiora KyJbTyp, IIPOBOAUTCA paboTa C JIMHIBO-
KYJIbTypeMamy, KOTOprle orperiersiorcs: B. B. BopoOreBbIM Kak «IMajieKTd4ecKoe emauH-
CTBO JIMHIBUCTUYECKOIO U 9KCTPaJIMHIBUCTIYECKOTO (IIOHSATUVHOIO ¥ IIPeMEeTHOI0) CO-
Aep>KaHM ¥ BKIIIOUAOT B ce0si sI3bIKOBOe 3HaueHwe 1 KyJIbTYPHBIV CMBICIT» [34].

B KauecTBe yueOHO-peueBBIX EOVHNIL, ITPENCTAB/IONIX COOOVI JIVHTBOKYJIBTYPEMBL,
MOYKHO Ha3BaTb CJIeyIOIIye: Oe35KBVBaJIeHTHAs JIEKCVIKa, POHOBasI JIEKCVKA, IUTAThI, KpbUIATHIE
BBIPaKeHVIs1, HAIVIOHAJILHO 3a(pVIKCpOBaHHbBIE CHIMBOJIBL, JIVHIBOKYJIBTY PHbIEe KOHITEITTHI [35].

JIMHIBOKYJIBTypHBIEe KOHIIENTHl - KaTeropwuy, IIO3BOJIAIOIINE OXapaKTepu30oBaTb
HaroHasIbHble ocobeHHocTr. KoHrrenT, kak ykasbisaeT IO. C. CrenaHOB, cyIIiecTByeT B CO-
3HaHMM YesloBeKa He B BlJle YeTKIMX IIOHSTH, a IIpeJicTaBIIsieT cOO0VI COBOKYITHOCTD ITpefi-
CTaBJIeHWUV1, 3HaHWUV, accouuanum, nepexvsannii [36]. ITo ciosam B. 3. [lembsiHKOBa, «I1pe-
rofiaBasi MHOCTPaHHBIe SI3BIKM, <...> MBI MICXOIVM U3 TOTrO, YTO “B Tex” sI3bIKax IIPUMepHO
Te e KOHIIeIIThI, HO YacTO IIOHATH O HUX — MHBIe» [37]. Bce n3ydyaeMble KOHIIEIITHI JOJDKHBI
co3iaBaTh y MHO(OHOB 11eJIOCTHOE IIpeJIcTaBjIeHVe O PyCCKOV KyJIbType, POCCUIICKOV MeH-
TaJIbHOCTY, YepTaxX Hal[MOHAJIbHOIO XapaKTepa.

Crienmdmika HaIMOHAIbHO-KYJIBTY PHBIX eIVIHUI] 3aK/TI0UaeTcsl B X aMOuBaJIeHTHO
HNPVHAUIEKHOCTN K KYJIBTypHOMY (POHAY M SA3BIKOBOVI CHICTeMe, TI03TOMY OHM TpeOyroT
ocoboro BHMMaHMs npenonasarestss PKV. HanmoHanbHO-Ky/IbTY pHEIM eIMHMIIAaM HEOO0XO-
AVMa TIIaTeIbHas ceMaHTM3allysl C IIOMOIIBIO BCeX M3BECTHBIX CIIOCOOOB: 3TUMOJIOTIIIe-
CKOTO KOMMeHTapwsi, TOJIKOBaHM JIeKCeMbl, aHaJI3a KOHTEKCTa, KyJIbTypPOJIOTMIeCcKOro
KOMMeHTapwsl, CIIOCO00B yIIOTpebsIeHms CJIOB, CJI0OBOOOpa3oBaTeIbHOTO rHe3/1a, coueTaeMo-
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cTu. BaXXHBIM KaK OCHOBHBIM, TaK ¥ BCIIOMOTaTeIbHbIM CPeICTBOM CeMaHTM3alli U aKTH-
BU3aLIMY HallVIOHAJIbHO-KYJIBTY PHBIX SI3BIKOBBIX €IVHWL] ABJISIeTCS HarJIAHOCTD, VIV WJI-
mocTpanys. CoueTaHve JIEKCMUECKOTO 3HaUeHMs CO 3PUTeIbHBIM 00pazoM 3 peKTrBHO
romMoraet popMIMpPOBaTh JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKYI0 KoMIleTeHIIo [38].

Ente pa3 HeoOxonymo NOIUepKHYTh TOT PaKT, YTO aKTMBU3ALIMM B peul HalMIOHAJIBHO
OPVEHTVPOBAHHBIX eIVHLI CIIOCOOCTBYIOT 3a/IaHVs 10 COITOCTaBJIEHNIO SI3bIKOBbIX SIBJIEHUI 11
dpparMeHTOB KyJIBTYP C MCIIOJIb30BaHMEM Pa3/INIHBIX SI3bIKOBBIX cpercTB. O0yuaemble, cOIIO-
CTaBJIAs pa3/IMUHble JIMHTBOKYJIBTyPEMBI 1 YIIOTPpeOsIsid HallMOHAIBHO OPVMEHTVPOBAHHYIO
JIEKCVIKY, BBISIBJISIIOT CXOIHBIE V1 OTJIINYNTeIIbHbIE YePThI KYJIbTY P-KOMMYHVKaHTOB.

ObpaszoBaresibHas [IEHHOCTH IIOIOOHOTO TIOAX0/a 3aK/IF0YaeTcsl B MOTVBaLIVV Oostee TIIy-
GOKOTro M3y YeHVIsE POTHOV U «9y>XKOV» KYJIBTYP, B IIPEOI0JIeHNI CTEPeOTHUIIOB, B 00ecriedeHmI
repexofia OT PerpoAyKTMBHOIO 00y4eHVsI K IIPOAYKTUBHOMY, JIeATelIbHOCTHOMY (IIpo0IIeM-
HOMY, IIOMICKOBOMY, TBOPYECKOMY ), CJIe[JoBaTe/IbHO, B aKTUBM3alMN IIpoliecca 00y ueH .

Hastee citeztyeT ckasaTh HECKOJIBKO CJIOB 00 OCHOBHBIX HallpaBJIeHMsIX (POpMIUPOBaHS
JIVTHIBOKYJIBTY POJIOTMYeCKOV KOMIIeTeHIIVIV THOCTPaHHBIX CTYJeHTOB I1efJarOrM4ecKyx By-
30B B paMKaX KOMIIETeHTHOCTHOT'O IIOIXO/a.

JI. C. lllkypar mosnaraet, 9To paboTa mo OpMMPOBAHUIO JIMHIBOKYJIBTY POJIOTIIIe-
CKOVI KOMITETEHIINI MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB IOJDKHA OBITh OpraHM30BaHA Ha IIPOTSIKe-
HUM BCeTo Ieproa oOyueHms: pyCcCKOMY SI3BIKY, BCeM ero acIieKTaM U BUaM peueBol [Iesi-
TeJIBHOCTV, B TOM 4WCIIe 1 IIpy 00yueHMM pyccKoMy ITpousHoIeHuto [39], Tak Kak, 10 MeT-
koMy 3aMmeuanuio C. I'. Tep-MuHacoBow, «KaXXIbIVl YPOK MHOCTPAHHOTO si3bIKa — 3TO IIepe-
KPecTOK KyJIBTYP, 3TO IpaKTUKa MeXKYJIbTypPHOM KOMMYHMKALVM, IIOTOMYy YTO KaKoe
VHOCTPaHHOE CJIOBO OTpakaeT MHOCTPaHHBIV MUP ¥ MHOCTPAaHHYIO KYJIbTypy» [40].

B meronmke mpenopasanms PKVI ects monsATMe «doHeTmdecKas 3apsiika» — 3TO
«4acTb 3aHATVSA, OOBIYHO B €0 Havasle, CIlelaIbHO BbllesideMast IS 1iejleVl BBelleH s, 3a-
KpeIUuleHVs U TPeHMPOBKI IIPOV3HOCUTEIbHBIX OCOOeHHOCTe» [41].

Ee ocHOBHBIE Ilel - «IIpeIBOCXMILIEHVE VI CHATME BCeBO3MOXKHBIX (POHETMYecKMX
TPYIHOCTEN (CJIYXOBBIX, IIPOM3HOCUTEIBHBIX, PUTMUKO-MHTOHAIMOHHBIX), OTpaboTka do-
HeTWYeCKMX HaBBIKOB, KOTOPHBIe 110 KaKO-IM00 IIpuUMHe 0OKa3aIich HeOCTaTOuHO cop-
MupoBaHHBIMW» [42]. KpoMme Toro, poHeTIrdeckast 3apsiaKa co3maeT IOJIOKUTETBHYIO yaeo-
HYyI0 aTMocdepy Ha 3aHSATUM, IIOMOraeT HaCTPOUTh yJallixcs Ha paboTy, MOTUBUPYeT 1X
K M3ydeHMIO sA3blKa. Kak 1okaspiBaeT ITpakTiKa, HeM3MeHHBIVI VHTepeC B MHOCTPaHHOW
ayOUTOPUM BBI3bIBAIOT TaKye MaTepuailbl It POHeTIYeCcKO 3apsiIKi, KOTOpble cofepKaT
B CBOeVI CeMaHTVKe HallVIOHaJIbHO-KYJILTY PHBIVI KOMITOHEHT.

V. A. 3umuss obpattiaeT ocoboe BHUMaHMe Ha TO, YTO BBICOKMM JIMHTBOKYJIBTY POJIO-
I'YecKVM IIOTeHIIaJIoM, HeCOMHEeHHO, 00J1afiaeT yCTHOe HapoHoe TBopuecTBo [43]. Dojib-
KJIOp KaK SIZIPO PYCCKOM KyJIBTYPBI IIpeficTaB/IsieT COOOM I1eJIOCTHOe U HaIJIgIHOe OTpake-
HVe B XyJOKeCTBeHHBbIX oOpas3ax pyccKov KapTHHBL Mupa. VIMeHHO O3TOMY ero cjiefyeT
OTHOCUTH K TeM HallMOHaJIbHO-CIIelMIecKIM KOMIIOHEeHTaM KyJIbTYPbl, 3HAKOMCTBO C
KOTOPBIMI MOXKeT [IOMOYb MHOCTPAaHHBIM yYalllIMCs YBUIIeTh TO 0COOeHHOe, YTO IIpUCyIile
PYCCKOV HaIlMIOHAJIbHOVI KYJIBTYP€, VI CTaTh IIeHHBIM MCTOYHVIKOM MH(OpMaIy 0 KapTiHe
Mupa pycckux. Vicxozid m3 BellllecKa3saHHOI'O, MOXKHO IPeJIIIOJIOKNUTh, YTO PYCCKMe I10CIIO-
BUIIBI ¥ IOTOBOPKY — OTJIMYHBIVI MaTepuasl 111 POHeTIYeCKO 3apsAIKIA.

Tak, oTpabaTeiBag pemykiinio Oe3ygapHBIX ITIACHBIX, MBI VCIIOJIb3ye€M IIOCIIOBUIIBI
«CJ10BO - cepeOpo, MosTUaHMeE - 30710TO», «CHavasia oyMari, IOTOM roBopm» [44], koTopble
IIO3BOJISIIOT TIOKa3aTh OTHOIIIEHMe PyCCKMX K CJIOBY, peun. Taxke HEOOXOOVMMO OTMETUTb,
4UTO PV 0TOOPe MaTepuasia 11 POHETNUIeCKOV 3apsiIK HEOOXOAMMO CTPEMUTECS K TOMY,
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YTOOBI KOJIMYECTBO HE3HAKOMOV JIEKCHKV B HEM ObUIO MMHMMAJTBHBIM. DTO 00eCITeunT MO~
Jep>KaHye COCTOSIHMSA ycIlexa y MHOCTPaHHBIX yUalnxcs yKe B CaMOM Hadvasle 3aHSTH.

JIMHrBOKYJIBTY pOJIOrMUecKas 1IeHHOCTb ITOCJIOBULL, 110 yTBepXaeHmio E. M. Bepera-
ruHa n B. I'. Kocromaposa, BbICTyIIaeT B IByX OTHOIIEHVSIX: «Bo-TlepBbIX, OHM OTpakaroT
HallVOHAJIbHYIO KyJIbTYy Py HepacWwIeHeHHO, KOMIUIEKCHO, BceMI CBOVIMU 3JIeMeHTaMM, B34-
TBIMI BMeCTe, T. €. KaK lleJIbHble 3HaKI». Hampumep, Kak 3HaK cuTyaumm mnocjiosuiia «B
Tyi1y co cBoMM caMoBapoOM He e314T» MeeT CMBICII «C cOOOV1 He cilefiyeT OpaTh TO, 4eM cila-
BUTCSI TO MECTO, KyJIa HaIlpaBJISIOTCs». «BO-BTOPBIX, ITOCTIOBUIIBI OTPaXkaroT HAIMOHAIBHO-
KyJIBTYPHBIVI KOMIIOHEHT $3bIKa eIVHMIIaMI CBOErO COCTaBa: HalIOHAJIBHBI M1 TOIIOHUM
Tyna n pearmst camoBap, a cama dpasa B OyKBaJIbHOM IIPOYTEHMM IIOKOUTCSA Ha (POHOBOM,
T. e. o0llleM, 3HaHMM BCeX PYCCKMX, Ha 3HaHUM TOro (pakTa, YTO JIydllyie caMOBaphl M3T0-
TOBJIsIIOTCS B Tyste» [45].

@oHOBBIe 3HAHMS, CBA3aHHBIE C HAPOJHBIM OBITOM, PYCCKOV KYJIBTYypPOW, CTYHAEHTbI
probpeTaloT Ha MaTepuasle IIOCJIOBULL, KOTOpbIe cofiepXaT Oe3sKBUBaJleHTHBIE CJIOBa —
HaVIMeHOBaHMS IIPeIMEeTOB U SBJIEHMV HAIMIOHAJIPHOTO TPAAMIIMIOHHOTO ObITa, IIpa3IHM-
KoB: Kaa («Karry maciiom He vicrioptuiib»); mu («Iu ma xamra - nuia Hama»); Macite-
Ha, OivHel («bymer Macnenuma - 6ynyT v 6ymHBI»); caHm, Testera («I'oToBb caHM j1eTOM,
a TeJlery 31MOT»); n3ba, mporn («He kpacHa 130a yrimaMm, a KpacHa Iyporamim») 1 gpy-
rvx, PoHeTHUecKyIo paboTy ¢ koTopbiMu Itpeniofgasarerto PKV cienyer coueTaTs C jIvHT-
BOKYJIBTY POJIOIMUeCKM KOMMeHTapueM [46].

151 oTpaboTKM MSATKOro corsiacHoro [a'] v pemykiiny Oe3ygapHBIX IIaCHBIX MOXXHO
MPeJIOKUTh MHOCTPaHHBIM CTyZeHTaM IIPOV3HeCT ITocIoBuIly «I'me pommsics, TaM v ipu-
roaWICs», a IIpU OTpaboTKe 3ByKa [mI] - «B rocrsax xoporto, a moma ydrte» [47]. OGe mo-
CJIOBVLIBI BXOISIT B TEMATMYECKYIO IPYIIITY O POMVIHE VI MOTYT OBITh MICIIOIb30BaHbI KaK CBOe-
00Opa3HBIN «MOCTMK» K PeUeBOVI pa3MVHKE: CTYAEHTHI COCTABIIIOT KOPOTKIIE AVaIoTH, IIP-
IyMBIBAIOT CUTYallMM, B KOTOPBIX MOXKHO YIIOTPEOUTD 3TV IIOCIIOBUIIEL.

BcriomyHzasg aHasiormyHble II0 CMBICITY IIOCJIOBUIIBI B POIHOM $I3bIKE, VMHOCTPAHIIBI
OXOTHO OTMeYalOT YepThl VX CXOMCTBA M Pa3jINuisl, YTO YacTO IIPUBOAUT K MHTEPeCHbIM
HaXOJIKaM 1 HaOJIIO[IeHVsIM, [IOMOTraeT JIydIlle IIOHSTh CBoeoOpasyie ¥ yHUKaJIbHOCTD U PycC-
CKOVI, ¥ POIHOM KyJIbTyp. Takum 0O6pasoM, MOXHO FOBOPUTH O TOM, UYTO PYCCKVe MOCIIO-
BUIIBI CJIyXXaT 3 QeKTUBHBIM CPecTBOM (POpPMUPOBaHMS JIMHIBOKYJIBTYPOJIOIMTUECKON
KOMITETEHIIVV MHOCTPaHHBIX ydaryxcsa. OOydasi pyccKOMy IIPOVM3HOIIIEHVIO Ha MaTepu-
aJie riocsiosutl, ItpenonasaTestb PKI oboraiaeT nuadopmMarliuio Aj1s CTyAeHTOB KyJIbTY PHO-
VcToprYecKnMN paKTamM (J1aeT JIMHTBOKYJIbTY POJIOIMUeCcKII KOMMEeHTapuil), paciipsieT
CJIOBapHBIV VI IapeMMOJIOIMYeCcKIIl 3aIlac CTYAeHTOB, Pa3BuBaeT HaBbIKM VICIIOJIb30BaHMs
IIOCJIOBUIL B COBPEMEHHBIX COLIVIOKYJIBTYPHBIX YCIIOBMSIX.

He MeHbIIIMTI MIHTepecC y MHOCTPaHHBIX CTYAE€HTOB BbI3bIBaeT poHeTdecKas 3apsiaKa
C MICII0JIb30BaHVeM CKOPOrOBOPOK, KOTOpPbIe CIIyKaT IpeKpacHbIM CPeCTBOM [JIs pa3BUTS
MPaBIWIbHOM apTUKYJISALNM 3BYKOB PYCCKOTO si3blKa. Taxke yIpaskHeHWs, comepiKalliye
CKOPOTOBOPKM, BHOCAT B Y4eOHBIV ITPOLlecC 3JIeMeHT 3MOLIIOHAJIBHOV PaspsIKy, Beceslbs,
YTO HeOOXOIVIMO CTy[IeHTaM-MHOCTpaHIaM PV MHTEeHCUBHOM OBJIafeHuM a3biKoM. K mpu-
Mepy, CKOPOTOBOPKM Ha TeMy «[’ycckad 3v1Ma» He TOJIBKO II03BOJISIOT IIPOBOIAUTE KOMIUIEKC-
HyI0 pabOTy Hajl IIpOM3HOIIIeHVeM, HO 1 colep KaT IOJIe3HYIO 1 MHTepecHyIo MHdopMa-
1o o morogie B Poccum, mpenMeTax 3sMMHeT! OfIeXIbl M O0YBY, PYCCKMX 3MMHMX 3abaBax.
Tax, s oTpaboTKM TBEpAOCTM M MATKOCTM 3BYKOB [3] 11 [3'], [c] u [¢'] MOXXHO mMcnosib30BaTh
CKOPOTOBOPKM «3MMHMM yTPOM OT MOPO3a Ha 3ape 3BeHsAT Oepesbl», «Beser Censt CoHto ¢
Canent Ha cankax. Cankn ckok! Cenro - ¢ Hor, CaHro - B 60K, CoHIo - B j100. Bce B cyrpo0 -
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xs1o1!». OTpabaTeIiBasi OMIIO3NUIIMIO IO IJIyXOCTU — 3BOHKOCTM MSTKMX corylacHbIX [3'] u [c'],
MO>XKHO IPeJIOKUTh CTYAeHTaM IIPOU3HeCT! CKOPOTOBOPKY «B 3uMHMII x051011 BCSKMT MO-
JI0ZI, BCAKMVI MOJIOA, B 3UMHUM X0J1of» [48]. Msarkue coHopHble 3ByKu [p'] 1 [11'] akTBHO
IIpeJicTaBjleHbl, HallpuMep, B ckoporosopke «Kymwin Bastepuky n BapeHbke Bapexku u
BaJIEHKI», cofiepKallielt Oe33KByBaJIeHTHOe CJIOBO «BaJIeHKI» 11 COOCTBeHHBIe IMeHa CyIlle-
CTBUTEJIbHbIE C YMEeHBbIINTeIbHO-JIacCKaTeJIbHBIMIU Cy PdPUKCaMIL.

TecHO MpMMBIKAIOT K MaJIbIM >XaHpaM dosIbKIopa adpOpr3MBbl U KpbUIaTble BEIpaKeH s,
KOTOpBIe Takke 00/Ia/IaloT HeCOMHEHHOV JIMHTBOKYJIBTY POJIOIYeCKOVI 3HAUVMMOCTBIO V1 SIBJIs-
IOTCA JIs1 THOCTPaHIIeB, M3YYalolIVIX PYCCKUM SI3bIK, VICTOYHVIKOM JJOIIOJIHUTEIIbHBIX CTPaHoO-
Beqyecknx poHOBBIX 3HaHMN. MaTeprasiom 1t dpoHeTHuecKom 3apsakm Ha 3ausaTvsix PKV
MOTYT CJTy>KUTb, HallpyMep, KpbUlaTble cjioBa 3 OaceH V1. A. KpbuioBa: «A BO3 1 HbIHE TaM»,
«A Bacpka cymraer f1a ect» [49] v BeipaskeHue m3 Tparequm A. C. Ilymkunaa «bopuc 'omy-
HOB» «OX, TsDKeJIa Thl, I1arika MoHoMaxa!» (akTyaymsupyeTcst paboTa Hafl MHTOHAIIVe, IIpo-
v3HolIeHyeM nmrrsimx). [ Iperiogasaresi JatoT JIMHTBOKYJIBTY POJIOTIUECKITI KOMMEHTapIit
K 9TVIM BBIPaKeHVISIM, CTYAEHTHI 3HAKOMSITCS C CUTYaLIVISIMM VIX YIOTpeOJIeH s B peult, a TakKe
proOpeTaroT HEKOTOPbIe 3HAHVI 113 00J1aCT PYCCKOVI JIMTEPATyPhl U ICTOPWL.

Hapsany ¢ dopmupoBaHmeM, pa3sBUTIIEM 1 COBEpPIIEHCTBOBaHMEM CITYXOIPOM3HOCK-
TeJIbHBIX HaBBIKOB CTYIE€HTOB IIperojiaBaTellb IMeeT BO3MOXKHOCTb Ha OCHOBE 3TVIX TeKCTOB
IT03HAKOMWUTB MHOCTPAHIIEB ¢ pa3IMIHbIMI dopMaMy oOpartieHs K cobeceqHuky. ITocste
paboThl HaJl IIPOM3HOIIIEHVIEM CYMTAaeM yMEeCTHBIM IIPOBECTM C MHOCTPAaHHBIMU CTYIeH-
TaMy HeOOoJIblIyIO0 Oecerly, B XOe KOTOPOV MOXKHO 3aTPOHYTb CJIeAyIOlIye BOIIPOCHL: TI0-
yeMy MeCTOVMeHVIe MHOXXeCTBEHHOTO UlCiIa «BbI» B PYCCKOM sI3bIKe YIIOTpeOsIsieTcs 110 OT-
HOILIEHMIO K OTHOMY Jnily ? Kakoe 3Ha4eHVe OHO MMeeT B 3TOM cirydae? Kak Bbl ToHMMaeTe
BbIpakeHvie «OBbITh C KeM-TO Ha “TbI”»? B Kakvix cuTyanpsix, Ha Balll B3IJIsA, OyIeT YMeCTHO
HIpeUIoXeHe «IIepenTi Ha “Tbl” »? CyIecTByeT /I B BallleM POLHOM s3bIKe pasziesieHie
Ha opUIIMAIIBHO-BEXIIVBYIO U IPYyKecKyio popMy obpartieHms k cobecequmky? Kak B Ba-
IIeVl CTpaHe IIPUHATO oOpaliaThCs K He3HaKOMBIM JIIOZISM, K JIIOISIM CTaplIlero Bo3pacra, K
IPY3bsiM, K WieHaM ceMbu?

Taxym ob6paszoM, pycckie IIOCIIOBUIIBI, CKOPOTOBOPKM, KpbUIaTble BBIpaKeHMs, P
IIPVIMEPOB VCIIOJIB30BAHMS KOTOPBIX IIPV 00yUeHMI MHOCTPAHIIEB PYCCKOMY ITPOV3HOIIIe-
HVIIO IIpVIBeIeHbl B IaHHOM paboTe, pegocTasidioT mpernogasartesto PKII BenmkosienHyo
BO3MOXXHOCTb 3HaUMTEIbHO PacIIMPUTh IIpefcTaBIeHN sl MHOCTPaHHbBIX CTYIEeHTOB O pyc-
CKOV KYJIbType, TPaguLMaX M OoObl4asiX CTpaHBI M3y4aeMoro s3bIKa, copMMUpPOBaTh MX
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKYI0 KOMIIETeHIINIO, HaIidie KOTOPOW CIIOCOOCTBYeT BXOXKIle-
HVIIO CTYI€HTOB B HOBYIO [JIsl HVX SI3BIKOBYIO VI KYJIBTYPHYIO Cpejly, IIO3BOJIAeT VM IIPpVHM-
MaTb ITOJIHOIIEHHOE yJacTye B MeXKYJIbTY PHOV KOMMYHMKAaIIVVA.

3akroueHme / Conclusion

B HacTosi111eM 1icciieloBaHMM aBTOPaMU ClIeJIaH CJIeAy IOV BBIBO: CerOIHs OBJIajie-
HVe JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUeCcKOV KOMIIeTeHIIVer! IIpeficTaBIsieT coO0 TOTOBHOCTD K yMe-
HVIIO XXWUTB VI B3aMIMOJEVICTBOBATh B IIOJIMKYJIBTYpHOM Mupe. IToaToMy nprMeHUTeIbHO K
crernduke yuebHoro npernmMera «Pycckuil S3bIK KaK MHOCTPaHHbBIVI» IOHSTIE 00yUeHHO-
CTVI MHOCTPAHHBIX CTy[EeHTOB IlefJarorM4ecKoro By3a O3HadaeT IIproOpeTeHMe MMM TOrO
VIV MIHOTO YPOBHS JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYEeCcKO KoMileTeHIuNM. IIpriMeHeHMe JIMHIBO-
KYJIBTy pOJIOTMUeCKMX 3HAHWV, YMEHUI 1 HaBBIKOB CIIOCOOCTBYyeT HaKOIUIEHUIO JIMHIBO-
KYJIBTYPOJIOTMUECKOrO OIbITa MHOCTPAHHBIX CTYJ€HTOB, YCBOEHUIO MMV CUCTeMBI 3HAHW
O KyJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTSIX CTpaHBl M3ydaeMoro sseika. CieioBaTesIbHO, OBJIafleHVie
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JIVIHTBOKYJIBTYPOJIOTMYEeCKO ~ KOMIIeTeHIIVell II03BOJINT WMHOCTPaHHBIM  CTyJeHTaM
YCIIEeITHO BKIIIOUNTBCA B ITPOLlecc MeXKYJIbTY PHOVI KOMMYHVKALIVIV, YTO W SABJISI€TCS OHO
113 KITIOUeBBIX 3a71ad O0y4eHVsI PyCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPaHHOMY CTY[IeHTOB-MHOCTpaH-
11eB, OOy yJarolmmxcs B efgarormyeckmx pysax Poccuvickon denepariy.
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